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PÉCSETT. Mária-u. 1. tt,
a kir. Ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előtizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szóialások intézendók.

P OL I T I KA I  NAPI LAP

^zerkMitö l Iroda:

( M IT .  üiru-ytc» I. $.
h kir. táM* átelleoében.

hová a lap szellemi részé 
illető mintlen közlemény

inti zenoő.

kéziratot vissza nem adunk

Hirdetések* !
n Kimióii.vatal vesz föl

A közösügyek bajnokai.
Pécs, 18^7. méjuH ti.

Az olyan organizmust, am«ly nem 
honfjt magában az életképesség csiráját, 
mesterséges uton-módou csak ideig-óráig 
lehet fentartani, minden erőlködés dacára 

akhamar összeroskad, felbomlik elemeire, 
hogy ezek újabb, egészségesebb organiz­
musokká alakuljanak.

Ilyen egészsegtelen organizmus a 
h&tvaiihetes kiegyezésben megszületett osz­
trák magyar monarkia, romlásának csirája 
az az öszinteséghiány, a melyben foganta­
tok s amely életgyökereit immár alapjai­
ban tamadía meg. A hatvanhetes dualisz­
tikus monarkia magyar megteremtői azzal 
áltatták magukat es a nemzetet, hogy ezzel 
megvetik az önálló magyar állam alapját 
s nem gondolták meg, hogy nem lehet 
életképes az az állami organizmus, amely­
ből hiányzanak ennek leglényegesebb szervei, 
hogy mint állam sem befelé meg nem
szilárdulhat, sem kifele nem érvényesülhet*
az olyan ország, amely nem ura a saját 
véderejének s a nemzetközi vonatkozásokban 
mint önálló aiiam sem politikai, sem gaz­
dasági érdekeinek védelmére fellépni jogo­
sítva nincsen.

Osztrák részről azzal a hátsó gondo­
lattal kötötték meg ezt az áldatlan egyez­
séget, hogy azzal megmentsék az egységes

• ■»»
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Csalódás.

— A „Péctd Eigyolő“ eredet.» tárcája, —

Nem is olyan régen történt. Egy hete 
s ha nem csalódom, tán éppen — pénteki 
napon.

Midőn aznap délutánján az erdőkkel 
koszoruzott ős Mecseknek kavicsos utján bo- 
jyougtam véletlenül egy régi jó barátomat 
vettem észre. Csörgedező kis patak partján 
egy kidő.t fanak törzsükén ült. tejét kezére 
hajtva, mély gondolatokba volt elmerülve. 
Észre sem vette jelenlétemet, nem cs oda, 
mert bála mögé lassan, csöndben lopództam 
s úgy kísértem figyelemmel. Bizonynyal áb­
rándozik szegény — gondoltam magamban 
s még várok egy keveset P”g abrandképe 
szétfoszlik. Álmodozásából fölébredve hátra 
tekint o tán észrevesz, akkor majd megszó-
htom. Vártam, váriam, de hasztalan.............
Türelmem már fogyni kezdett. Arcát két 
kezével egészen eltakarva, ho8«zu, fájó só­
hajtása ütötte meg íüiemet s észrevettem, 
hogy szemeibői könyeket töröl.

Ez már több az ábrándozásnál ; sz
gény barátom ielkét bizonjára nemcsak az
édes szerelem kínja, hanem tépő fájdalom is

birodalom eszméjét, hisz az akkor uraimon 
levő német centralisták bele sem mentek 
volna az alkuba, ha nem látják, hogy az 
lényegileg az ö eszményképüket, a „Ge* 
sainmtinonarchiátu valósítja meg, s hogy 
az egyseges hadsereg, egységes külképvi­
selet, egységes vámterület, egységes nem­
zeti bank mellett Magyarországnak a tör­
vényben hangoztatott közjogi önállása nem 
egyéb üres frázisnál, amely csupán a maga 
lényege szerint egyszerű tartományi auto­
nómiánál nem egyéb magyar alkotmány 
felcifrázására szolgál s a melyet adandó 
alkalommal könnyen sutba lehet dobni, 
hisz a lényeg ezzel úgysem változnék.

Megcsináltuk tehát az osztrák centra­
listákkal kezet fogva a pragmatika szank­
cióban kimondott perszonális unió helyébe 
a reáluniót, s ráfogtuk, hogy a pragmatika 
szankciónak az a h&tározmánya, mely sze­
rint a közös uralkodó alatt álló országok 
és tartományok feloszthatlanul és el vál­
hat lanul együtt birtoklandók, nem  k ö l ­
c s ö n ö s ,  h a n e m k ö z ö s  védelmi kötele­
zettséget állapított meg, nedig jól tudtuk, 
hogy a feloszthatlan és eiválhatlan birtok­
lás hangsúlyozása nem a külső támadások 
elleni védelemre, hanem annak megakadá­
lyozására szolgált, nehogy az uralkodóim­
nak valamikor eszébe juthasson az általa 
birtokolt országokból egyes tagjai számára 
szekundogeniturákat alakítani s ezzel a

mészti » hogy ne gyötrődjék* tovább, meg 
érintve őt, igy szólítottam meg :

Szervusz Aladár barátom. Mit bu- 
songs? te itt egész egymagádba ? . . Ejnye 
ejnye, fiatalember létedre nem rö,telsz ké­
nyeket hullatni? Tán bántott vahki, ideálod­
ban csalatkoztál . . hűtlen lett hozzád V . . 
Hidd el nekem manapság már nem érdemes 
ezért budongni. Van kívüle még elég lány a 
földön, válogathatsz köztük ! Ez legyen a 
jelszavad : gombház, ha leszakad lesz más.

Szegény barátom, hogy kezem váliát 
érintette, ijedten rezzent föl, merev pillantást 
vetett ram csodálkozva, hogy mikép kerül­
tem háta mögé, hiszen jövetelemnek még 
csak neszét se hallotta. Helyet kínált jobbja 
mellett s naidŐn leültem mellé, ilyféiekép 
szólott :

— Barátom, könnyen beszélsz te. Te 
még sohasem szerettél úgy, mint én, de tán 
nem is csalódtál. Igazad van, midőn azt mon­
dod. hogy hűtlen lett hozzám ideálom. Pedig, 
ha tudnád, hogy szeretem ? . . Ej de hagy­
juk ; jobb, fia rá se gondolok Inkább sétál 
junk egyet az erdőben, hisz ina itt künn 
lenni valóságos mennyei élvezet. Jó, hogy 
találkoztunk, legalább másról beszélhetünk s 
pillanatokra a velem történteket feledni fogom. 
Hol voltál ma délelőtt ?

Észrevettem mindjárt, hogy lelkében 
nagy vihar dúl. Kérdezőaködése, hogy hol 
voltam ma délelőtt, csak pro formából törté-

kölcsöuös védelmet ezek között problema­
tikussá tenni.

A pragmatika azaakcióbél folyó köl­
csönös védelmi köteUzettség nem igényli 
a diplomácia és a véderő közösségét, erre 
csak a birodalmi centralizációnak volt 
szüksége s ezt erősítettük meg a dualizmus 
és paritás hamis cége alatt

Ennek a hamis alapon emelt épületnek a 
föntartására mesterséges táma>ztékoKra volt 
szükség, hogy az igazság szele ki ne 
fújja alóla a homokot, a melyre épült, s 
ezért kellett egész alkotmány unkát illuzó- 
riussa tenni, közéletünket erkölcsileg meg- 
rontani, hogy legalább forma szerint fen- 
tartható legyen az a többség, amely a 
hamis alapokon nyugvó kiegyezést a nem­
zet igazi többségének akarata ellenére is 
megrédelmezze és fentartsa Ezért kellett 
olyan választási törvényt csinálni, amely 
útjában áll a nemzeti közakarat érvénye­
sülésének, s a mikor már ez sem használt, 
a mikor az idők folyamán mindjobban 
kezdett a kiegyezés épületéről lehámlani 
a tetszetős vakolat és kikandikálni alóla 
a birodalmi centralizáció nyers falazata, 
akkor előkerült a korrupció és a hatalmi 
erőszak, hogy megvédelmezzék azt a nem­
zeti aspirációk romboló hatalma elől.

Ausztriában minderre sokáig nem volt 
szükség,nemcsak azért,mert az a közgazdasági 
függés, a melybe a hatvanhet.es kiegyezés

nik » gondoltain, jól fog e*m sa|gó szivének, 
ha buját-baját elmondhatja valakinek n mi­
dőn tudtára adtain, hogy odahaza voltául 
egész délelőtt kérdőre fogtam :

Kedves Aladárom, jól tudod, hogy 
egymás iránt mi már régen rokonszenvvei 
viseltetünk, sőt mi több de ne vedd ám bók­
nak, már régen szeretlek, mert jó fin vagy, 
nemes a lelked, szivednek jósága paratlau. 
Beszóld el, mi történt veled ? . . Ha akarod, 
titoktartó leszek s «gérem, senkinek sem fo­
gom elmondani, hogy mi gyötri lelkedet. — 
Mondd, mért vagy olyan szomorú ?

— No jól van barátom . . . elmondom az 
egészet h azt se bánom, hogyha éltem ifjú­
ságát mások előtt is földeríted. Én miattam 
már az egész világ is megtudhatja. Bűnös 
nem vagyok s ha talán nem cselekedtem 
helyesen, az csuk tapasztalatlanságomnak ró­
ható föl. Belátom már magam is, mi y igaz 
e régi közmondás : Ritkán másnak, majdnem 
mindig csak magunk kárán tauulunk.

*
Hogy kiről van szó, tudhatod. Arról a 

szőke fürtü, szép hal vány arcú leánykáról, 
kivel véletlenül kötöttem ismeretséget. Azt 
mondjak, hogy a véletlenbe Isten ujja mu­
tatkozik. Est tartottam én i-« » , időn egy- 
szer-kétszer találkoztunk s beszéli:» Hűnk egy 
mással, már azt gondoltam : valóban nekem 
szánta öt az óg, pedig csak most látom iga­
zán, d eh ogy .............nem az Isten, hanem a
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Magyarországot sodorta, az osztrákok szá­
mára édes gyümölcsöket termelt, hanem 
azért is, mert ott azok a centralisták ural­
ták a helyzetet, akik belátták, hogy a 
kiegyezés által teremtett közjogi helyzet 
tulajdonképpen az ő politikai eszményké 
püknek. az egységes üsszbirodalomnak ked­
vez s az alapjaikban korrumpált magyar 
közviszonyok mellett napról-napra tünedez- 
nek azok az akadályok, a melyek a merevw 7 *
birodalmi eentralizáció formai érvényesü­
lésének meg útjában állottak.

De az utóbbi időkben változtak odaát 
a viszonyok, az osztrák centralisták lábai 
alól kezdett fogyni a talaj s a legutóbbi 
választások jóformán eltörölték a föld szí­
néről a pártjukat, a föléjük kerekedett 
föderalisták pedig éppen uhui szerelmesek 
a hatvanhetes kiegyezésbe, amely legbiz­
tosabb talpköve a birodalmi centralizáció­
nak. Osztrák részről fáradoznak tehát most 
a kiegyezés megdöntésén s erre az első 
rohamot a kvóta jelszava alatt intézik. Azt 
mondják, hogy ha a magyarok annyira szerel­
mesek a kiegyezés által teremtett közös- '

sok ellen egymást kölcsönösen, de nem 
közösen, megvédelmezzük.

w

De hát Magyarország nevében nem 
a nemzet, hanem a mesterségesen összetá­
kolt országgyűlés fosr feleletet adni, s 
amint ez az országgyűlés a nemzeti köz­
akarat meghamisítása révén született, úgy 
felelete is* ellentétbe fog helyezkedni az, 
ország közvéleményével. Meg fog történni 
az a furcsa eset, hogy a rabszolga fog 
tiltakozni szabadon bocsáttatása ellen, az f 
országgyűlés többsége be fogja adni a 
derekát, inkább megszavazza az újabban 
követelt sarcot a fölemelt kvóta alakjában, 
semhogy a felkínált közjogi és gazdasági 
önállóságot elfogadná.

Persze nem azért, mintha ettől az 
önállóságtól irtóznék, hanem mert meg­
dőlvén a hatvanhetes alap, nem lenne többé 
szükség a parlament meghamisítására, le­
hetne kormányozni korrupció nélkül is, 
pedig abban a többségben niég csak ez 
tartja a lelket.

» •

ügyes állapotokba, ám fizessék meg az 
arát busásan és nemcsak szinleg támasz­
tanak a képtelenségig fokozott igényeket 
Magyarország ellen, de el vannak tökélve 
azoktól semmi esetre sem tágítani.

És Magyarország mit felel erre? Ha 
a nemzet maga szabadon megnyilatkozhat­
nék, a felelet nem lehetne kétséges. Ha 
az osztrákoknak nem kell az a helyzet, a 
mely Magyarországot az osztrák birodalom 
provinciájává tette közjogilag, gyarmatává 
gazdaságilag, mi ugyan részünkről nem 
ragaszkodunk hozzá. Térjünk vissza a 
pragmatika szankcióban stipulált perszoná­
lis unióra, rendezkedjünk be a közös ural­
kodó jogara alatt közjogi és gazdasági 
önállósággal felruházott külön állami szer­
vezetbe s fogadjuk meg, hogy kültáinada-

sátán játszott közbe, hogy ót megismerjem, 
hogy érte múltamat feláldozzam, ejjel nappal 
csak róla álmodozzam 9 annyit szenvedjek ► 
gyötrődjem moat, mint kevés lélök a földön.

Midőn megismertük egymást, még is­
kolába jártunk Ô a polgáriba, én a gimná­
ziumba. Szünidők alkalmával mindig talál­
koztunk. Istenben boldogult drága szüleim 
házának majdnem egész tőszomszédságában 
lakott egy jóravaló család, vakaeiójanak egyik 
részét rendesen e esalad körében töltötte . . 
rokonai voltak. 8 így gyakran, majdnem 
m nden áldott nap láthattuk egymást a nem 
egyszer fönt kertünkben egy gyönyörű sző- 
lölugosnak árnyában órán át üldögél ünk s 
beszélgettünk majd erről, majd arról.

Holdvilágos estéken is számtalanszor 
együtt sétáltunk s úgy vettem észre, hogy nem­
csak én, de ő is boldognak érzi magát. Meglehet, 
hogy öröme már akkor is csak tettetett szín­
lelés volt. Szivünkbe anélkül, hogy sejtettük 
volna, önkénytelenül lopódzott be a szerelem, 
azaz csak az enyémbe. Én szerettem őt, bi­
zonysága az, hogy nappal mindig vele fog­
lalkoztam « éjjel szüntelen róla álmodoztam. 
Hogy 6 vájjon szeretett-e ? Isten a megmond­
hatója.

ügy hiszem, hogy akkor abban az idő­
tájban igen is szeretett. Ezen állításom meg­
erősítésére hadd mondjam el éltünk e követ­
kező epizódját. Talán nem lesz érdektelen.

Szép nagy könyvtárunk volt. Egy al­
kalommal könyvet k*>rt tőlem * visszahozva 
már helyére akartam tenni, de mintha csak

De mióta ezt igen 
Egy krajcárt se többet néki !

Hiszen éppen azt szeretnénk,
Hogyha végkép szétmehetnénk ;
Egyik jobbra, másik baira 
8 a közösügy szétszakadna.

Elég volt már a sok jóbui ;
Hisz a magyar ettől kódul,
Ezért a sok teher rajtunk — 
IngyeDélőt  ki nem tartunk !

Ha eljön a szétválásunk,
Az lesz a feltámadásunk ;
A zsírunkon nem hízik más —
Hát csak rajta, bátran, bízvást !

Bolondság volt összeállnunk ;
Okos dolog lesz szétválnunk,
Addig, mig mast nem gondolnak,
Ha ma nem, hát mindjárt — holnap!

I g r i o .
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Mit nem bessél . • •
Mit nem beszél az az osztrák,
Hogy emeljük fel a kvótát !
Neki van sok adóssága 
8 áttolná a más nyakába.

Azt mondja, hogy mi haladtunk, 
Gazdagodtunk, gyarapodtunk ;
8 a mi kicsi vagyonkánk van,
Kell a közös háztartásban.

0

Es ha kvótát nem emelünk,
Fenyeget, hogy jaj lesz nekünk : 
Felmondja az együttélést 
Es elszakad tőlünk végkép.

Hogyha ezt nem mondta volna,
Talán ra is álltunk volna ;

valami azt rúgta volna : fiú, nézd meg a 
könyvet, lapozz benne, hátha levelei közt 
találhatsz valamit. 8 íme sejtelmem nem csalt.

Kis levélboritékban egy képre bukkan 
tam melyre még egészen jól emlékszem ezen 
szavakat irta : Fogadja kedves . . . .  ezen 
kis képet emlékül önt szerető—tói.

Fel se tűnt nekem akkor ennek értelme. 
Észre sem vettem, hogy ebben egy vallomás 
rejlik, ámde később, hogy egy kissé esz­
mélni kezdtem s még sok más tettéből is 
azt vonhattam le következtetésül, hogy sze­
ret : szerelmem kicsiny fája mély gyökeret 
vert szivembe, bű gonddal ápolva azt, tere­
bélyes fává növekedett, melynek árnyékában 
számtalanszor merengtem s daloltam az édes 
boldogító szerelemről.

Boldog voltam. Azt hittem már, a csil­
lagokban van megírva, hogy ő az enyém 
lesz, bizonynyal nekem szánta az ég. Ha 
réteken s erdőkben bolyongtam, mindenütt 
csak az Ő nevét hallottam, szende arca mo­
solygott rám a tiszta égboltjáról, a virágok 
szép kehelyéből ; a földön szerteszét az ő 
nevét hangoztatták a madarak s magam is 
mindig ezt suttogtam ébren s félálomban, 
egyszóval az ő lénye töltötte be egész valóm.

Régi dolog, bogy a féltékenység a sze­
relemnek édes testvére szivemben is nemso 
kára e kétségbeejtő érzelem dobbant meg 
féltékeny lettem mindenre, mindenkire, mint­
hogy végtel nül szerettem, legnagyobb bol­
dogságom küzepett sokat kellett tépelődnöm, 
sokat zokognom, de minden kin, minden
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Katonai felülvizsgálat a vármegyeházán reg­
gel (J  órakor.

— (Személyi hírek.) Altorjai A l ­
to  rj a y Imre őrnagy, a székesfehérvári ke­
rületi csendőrparancsnokságtól tegnap a pécsi 
szárnyparancsnoksághoz érkezett, hol B o- 
g y a y Vince csendőrszázados és F a r k a s  
Károly főhadnagy fogadták. Az őrnagy ma 
délelőtt utazott el.

— (A  pécsi közúti villamos
vasút ügye lassankmt kezd a megvalósu­
lás stádiuma felé közeledni. Most már csak 
az utcai területek használatára vonatkozó 
szerződés, valamint ennek következtében a
szükséges módosítások a villamteleppel kö

könycsapp édes volt, jól e^ett ifjú lelkem­
nek, mert hifzen érte szenvedtem, miatta zo­
kogtam.

Igazán nem tudom, mit gondoljak ma­
gam felől : volt e akkor józan eszem, vagy 
nem. Hogy lehet egy századvégi ifjú ebben 
a prózai, reális világban oly ábrándos, oly 
ideális lelkületű, mint én voltam akkor. El- 
mellőave mindent, csak Ámornak, a szere­
lem istennőjének áldoztam, nem törődve 
semmivel csak érte éltem s ha kellett volna, 
érte még éltemet is feláldozom.

Iffy végtelen módon és önzetlenül sze 
rettem s hogy ő is szeretett e, valójában nem 
tudom. De hátha mégis, azonban mily soká 
voltam szerelmének tárgya, arról még csak 
homályos fogalmam sincs.

S mi lett Iá ngoló szerelmem jutalma í . . 
Keserű csalódás ! • •

Atk osnam most, ha sohasem szerettem 
\olna, de nem teszem. Szerelmem bizonysága,
hogy még most is csak arra kérem Istenem : 
lelje föl mennyországát már e földön, kisérje 
sírjáig mosolygó szerencse azzal, kiért en­
gem elhagyott, legyen boldog, mig én bol­
dogtalan leszek, mert végtelenül szerettem, 
mert bűnhődtem, mivel egy földi lényt, ki 
azt meg gém érdemelte . . . Istenről meg­
feledkezve . . . imádni tudtam ! . . .

Itt félbeszakitoita elbeszélését. Leült a 
bársonyos gyepre. Észrevettem, hogy kime­
rült. A múlt szép meg kínos emlékeinek



tött szerződésekben vannak hátra, melleknek 
tervezetei késsen állanak, csupán a városi 
pénzügyi, gasdasági és rendészeti albizottsá­
gok együttes határozataira van szükség s 
ha ez is megtörténik, akkor a f. hó 31 én 
tartandó várod közgyűlés megadja a végle­
ges engedélyt s kezdetét veszi a tényleges 
mun ka, a sínpárok lefektetése

— város gazdasági pro-
grammja.) H e  r b e r t  János városi taná 
esős három havi szorgalmas munkájának a 
gyümölcse: a város gazdasági programing 
és a varos pénzügyeinek rendezésére vonat­
kozó javaslata már kész s logközeiebb ki 
log nyomatni és a városi bizottsági tagok 
között szétosztatni. E szerint a már előiránv-

penz

zott építkezésekre és szükségletekre összesen 
egy millió 280 ezer forint kell, a mely ösz- 
szeget betudva a már eddig csinált adóssá­
gokba, a városnak összesen 3 millió 200 ezer 
forint nagyobb, hosszú lejáratú kölcsönre van 
szüksége, vagyis ily összegű lenae a 
ügyi konverzió, mely aztán ekként a város 
összes függő adósságait egy helyen tagositaná. 
A város összes kölcsönei, beleszámítva az 
elpocsékolt törzstőkét is, összesen körülbelül 
kétmillió írtra rúgnak. Ezek lonnének tehát 
első sorban kiíizetendők a «agy kölcsönből. 
Van ezenkívül a városnak összesen 80 825 
írt vissza nem fizethető adóssága mint a 
Jyceumi s más ehhez hasonló alapok, a me­
lyeknek azonban csak az évi kamatjait tar­
tozik rendeltetési helyére fizeiui (Hol van a 
tőke V) A rövid lejáratú adósságot összesen 
30.537 írt 31 krt tesznek ki. Úgy vagyunk 
tehát tulajdonképpen a konverzióval, hogy 
karikás negyedfél millióra lesz szükség, me­
lyet 66 esztendő alatt fizethet a város, ha 
ugyan addig valamelyik második Aidinger 
nem csinál még ugyanennyit a késő unokák 
nyakába. Annyi tény, hogy az adott hely­
zetben más kibontakozás nincs, mint a kon 
verzió, a mihez még hozzá fogunk szólani,

újólag történt átezenvedése elbágyasztotta 
lelkét, de testét is erőtlenné tette s a pihe­
nés a nyugalom most az átszenvedett kínok 
után üditőleg hatott idegeire, uj erét gyüj 
tött, h ogy folytathassa, hol elbeszélésének 
fonalát az előbb megszakította . . . Egy 
ideig szótlanul ültünk egymás mellett, tía 
natot sugárzó szemeivel szomorúan nézte a 
lombosodul kezdő fák zöld lombkoronait, 
majd az égboltjára vetette azokat, hol las­
san lassan mar gyülemleni kezdtek a terhes 
felhők. De az égbolt ive mégsem volt oly 
íeíleges, mint ifjú életének kicsiny boltozata. 
Szerelmének hajnala korán pirkadott meg, 
de be is borult az épp oly gyorsan.

— Barátom, pihenjünk még egy keve­
set s aztán majd folytathatjuk utunkat s 
ha nem untatlak, elbeszélésemet is tovább
fogom szőni.

— Jól van Aladárom szóltam, csak 
nyugodjunk.

Kezére támaszkodva, mint sötét felhő, 
úgy borongott lelke a múlt emlékein. Néha 
néha. mintha villám csapott volna le köze­
iébe, fölrezzent merengéséből, szemeiben majd 
a büszkeségnek sugara ragyogott, majd me­
gint elborult arca, komor lett . . .  a tájda 
lomnak halvány képe derengett azon s úgy 
vettem észre, mintha két szemében könyek 
rezegnének. Hallgatag volt, én se szóltam. 
Csak olykor-olykor mondottam valamit, hogy 
a néma csöndet megtérjem.

(Folyt, küv.)

ha előttünk ég kezünkben lesz Herbert ela- 
boratuma, akkor majd érdeme szerint mél­
tatni , illetve a jogos kritikát gyakorolni
fogjak.

~ (Jegysói vizsgalat ) Hét jegyző 
jelöit állott tegnap és ma tíaranyarnegye 
jegyzóvizdgaló bizottsága előti, akik bizony 
nem valami erős legények lehettek, mert 
dacára a kérdéseket feladó bizottsági tagok 
jóakaratának, legtöbbnyire hallgatással felel­
tek. Nagyon is egyhangú volt tehát az a 
hosszas taggalaa, a meiybeu a hót jelölt reg­
geli 9 órától délutáni egy órá»g szakadatla­
nul részesült s a vége az inkvizíciónak 
az lön, hogy mind a heten szép csendesen 
elbuktak.

— (Érettségi vizsgálatok.) A
pécsi felső kereskedelmi iskolában a jövő 
héten kezdődnek a meleg napok. Hétfőn, f. 
hó 10-ón veszik kezdetüket az Írásbeli érett­
ségi vizsgálatok s tartanak folyó hó 17-ig 
bezárólag. A szóbeli érettségi vizsgálatok pe 
dig — mint értesülünk — jövő hó 2-án kez­
dődnek és 5-én fejeztetnek be. A vizsgála­
tokon a közoktatásügyi miniszter képviselő 
tében L) i s c h k a Győző, állami főreálisko­
lai igazgató, a kereskedelmi miniszter kép­
viseletébe* pedig Z á r a y  Karoly dr. keresk. 
és iparkamarai titkár lesznek jelen.

— (Országos kerékpárverseny.)
A pécsi Bioycle-tílub folyó hó 27-én orszá­
gos versenyt rendez, melynek sorrendje a 
következő : f. hó 26-án este 8 órakor ismer­
kedési estély a nHajóu szállodában : folyó hó 
27-én reggel 9 órakor villásreggeli az Abbá­
ziában. 10 órakor a versenypálya hivatalos 
felmérése. Déli 1 órakor ebéd a nHajóu szál­
lodában. D. u. x/ %4  órakor a versenyek kez­
dete. Esti 8 órakor társas estebéd és a ver- 
seoydijak ünnepélyes kiosztása. Verseny­
sorrend : 1. Megnyitó verseny, (nyilt) 2000
mtr., 6 kor. I. ezüst érem és tiszt. dij. II. 
ezüst érem. III. bro^z érem. Tét 4 korona.

F. B. C(nyilt. a2 Vendégek versenye, 
kivételével) 4000jmtr., 12 kör., I. ezüst érem 
és tipzt. dij. II. ezüst érem. III. bronz érem. 
Tét 4 korona. 3. P. B. C. verseny (zárt. 
egyleti) 1609 mtr., 4 kör és 276 mtr., I. 
ezüst érem és tiszt díj. II. ezüst érem. III. 
bronz érem. Tét 2 kor. 4. Tandem verseny, 
(nyilt) 3000 mir. 9 kör. I. pár 2 ezüst érem 
és 2 tiszt. dij. II. pár 2 ezü-a érem III pár 
2 bronz érem. Tét páronkint 6 korona. 5. 
Főverseny. 15O00 mtr. 45 kör. I. ezü*t érem 
és tiszt. dij. II. ezüst érem. III. bronz érem. 
Tét 5 korona, 6. Térelőny verseny. 1000 
mtr., 3 kör. I. ezüst érem és tiszt dij. II. 
ezüst érem. III. bronz érem. Tét 3 korona. 
7. Vigasz verseny. 1000 mtr 3 kör. I. ezüst 
érem. II bronz érem. III. bronz érem. —■ 
Tél nincs. A versenyekre nevezni lehet f. 
hó 23*ig esti 8 óráig bezárólag ifj . F Ü r s t
Gyula versenytitkárnál.

(Halálosás.) En ímert József folyó 
hó 3-an ieggei szívszélhüdés következtében 
hirtelen elhunyt Babarcon.

— (Uj anyakönyvvezetők.) A
belügyminiszter Bárányamegyében a főherceg 
laki anyakönyvi kerületbe M o t e l  Alfréd, 
gazdasági segédet, a nagykozánba pedig 
V e x i « r István községi tanítót anyaköny v- 
vezetőhfljetUaekké kinevezte

— (Német gasdák Somogybán.)
Május hó 19-én vagy 150 németországi gazda 
érkezik Kaposvárra Egan Ede vezetése alatt.
A német gasdák a kaposvári urodalom ven­
dégi lesznek, utazásuk célja Magyarország 
mezőgazdasági viszonyainak tanulmányozása.

— (Esküvő.) Tegnapelőtt tartotta es­
küvőjét F r i m m e 1 Oszkár, fakereskedő , 
Frimmel Antal eszéki takarékpénztári igaz­
gató fia. F o r s t e r  Katicával, F o r s t e r  
János kesker.di lakos leányával A házasság 
kötés délelőtt 10 órakor történt meg K u g 
1 e r Béla, kekendi  anyakönyvvezető előtt s 
ezt nyomban az egyházi e-ketés követte. A 
házasság kötésnél tanuk voltak S c h o 1 c 
Károly, laskafalui földbirtokos és S e p e r  
Kálmán, eszéki sörgyáros.

— (Lóosstályosási bizottság)
A f. hó 23-án tartandó lóosztályozásra — 
melynek részleteit már régebben közöltük — 
a Tanács a következő bizottságot küldötte 
ki : a budai vásártéren tartandó osztályozás­
hoz N e n d v i c h Andor helyettes tanácsos 
elnöklete aiatt P a p p József és V i d á k o- 
v i c s György törvényhatósági bizottsági ta­
gokat ; a szigeti külvárosi vásártéren tartan­
dó osztályozáshoz pedig K e e h György , 
rendőrkapitány elnöklete alatt Ta n a s i  
Ferenc és W a c h a u e r  Károly, törvény­
hatósági bizottsági tagokat.

— (Péos az olcsó városok kősó
tartozik.) A statisztika azzal is foglalkozik 
hogy Budapesten s néhány nagyobb vidéki 
varosban milyenek a piaci árak. A statisztika 
természetesen a finomabb részletekbe is bele­
megy s majdnem minden cikket sorba vesz. 
Mi azonban megemlékezünk arról, hogy a hús 
arával foglalkozzunk s e tekintetben tegyünk 
üssszehasonlitáat Budapest » néhány vidéki 
város között. Azt persze mondai i sem keli, 
hogy a drágaság dolgában Budapest jár elől. 
Annak megemlítése után, hogy az árak a 
múlt hónapból valók, konstatálhatjuk, hogy a 
marhahús Debrecenben, Nagy-Váradon és 
Kolozsvárott legolcsóbb ; az arak nagysága 
tekintetében a főváros után Pozsony követ­
kezik Araddal együtt. A borjúhús Aradon és 
Sopronban már csak jobb móduakuak jut, 
mert majdnem olyan drága, mint Budapes­
ten ; e t e k i n t e t b e n  P é c s  e s  D e b r e ­
c e n  a l e g o l c s ó b b a k .  A disznóim* 
ára nem igen mutat nagyobb változatot, de 
mégis P é c s  é s  K o l o z s v á r  a l e g o l ­
c s ó b b .  Hal dolgában (ami egy kissé külö­
nös) a kassaiak állnak legjobban, l e g r o s z -  
s z a b ó u l  p e d i g  P é c s e t t .  A jobb minő­
ségű hal kilója felül van az egy forinton. 
Március hóban a csibét Nagy-Váradon lehetett 
le rjutányosabban kapni. Ha általánosan vesz- 
szűk a dolgot, Nagy-Várad, P é c s ,  Kolozsvár 
és Debrecen j ó v a l  o l c s ó b b  v á r o s o k ,  
mint Arad, Pozsony, Sopron és Temesvár.

— (Névmagyarosítás.) B e r g e r
Sándor, dunaföldvári lakos, vezetéknevét, 
belügyminiszteri eugedéiylyel, Zoltánra x 
gyarositotta.

— (Jégeső Tolnamegyében.) Az
a nagy jégeső, mely megyénkben a Duna 
mellett vonult végig, Tolnarnegyében igen 
nagy károkat okozott. Zombán teljes egy óra 
hosszáig esett a jég s Bonyhádon, Kakasdon

a-
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ét  H á tán  i» n a g y  k á r o k a t  okozott .  A  l a k o s -  
ságot  a kora i  z iva ta r  miatt  ipán  n a g y  r é m ü ­
let lepte m eg ,  m e r t  t a v a l y  is a m e g y é b e n  
93 k ö z i é g  termését  pu »z t i to t tak  el a  z i v a t a r o k .

— (▲ földadó kivetési lajstro
m n h  m e ly e k e t  a fo lyó  é v r e  ál l i tottak ősz-  
ëze. mint a vá ros i  tanács  k ö z h í r r é  teszi,  
mától  k e z d v e  egé sz  f. hó 1 3 - i g  közszemléi e 
l e sznek  k i téve  a város i  p é n z t á r b a n .  A  k i v e ­
tett f ö l d a d ó  e l len,  a k i k  m á r  i ly a d ó v a l  m e g ­
ró va  vo l tak ,  a k ö z s z e m lé r e  kitételtől  számi  
tott 15 nap  alatt, —  a k i k  p e d i g  m ost r o ­
v a t n a k  m e g  először,  az a d ó k ö n y v e c s k é j ü k b e  
történt b e j e g y z é s e  után 15 n a p  alatt tehet ik  
m e g  fe lszó la lása ikat .

— i Körözött sikkasztó.) B  l u ­
m e n  s t o c k A rn o ld ,  p é c s v á r a d i  s z ü l e t é s ,  
37 éves.  a l v á l U l k o z ó  k e r e s k e d ő ,  szü le téshe -  
ly érői e l származott  P a n c s o v á r a .  O t t  az tán  
m e g  nem engedet t  m an ip u lá c ió t  követet t  el,  
e l s ikkasz tván  a k e zé re  b izott  é r tékeke t .  T e r ­
mészetesen fe l je lentették érte s a panc->ov*i  
kir. t ö rvé n yszék  s ikkasz tá s  büntette  mi* t t  
v á d  a lá  is he lyezte  i z k ö z b e n  a z o n b a n  B l u -  
msnstock  eltávozott  P a n c s o v á ró l  s m ive l  uj  
tartózkodási he lyét  nem  je lentette  b e  se a
t ö r v é n y s z é k n e k ,  se a  r e n d ő r s é g n e k ,  most* *
nem tud ják ,  hol van .  P e d i g  s z ü k s é g  lenne  
reá : e r re  mutat  l e g a l á b b  az  a k ö r ü l m é n y ,  
h o g )  most e l r ende l t ék  a kö rözésé t  s ha  hoi -  
tartózkodás i  he lyet  k ip u h a to l j á k ,  át f o g j á k  
adn i  a  kir.  ü g é s z s é g n e k .

— (Tűz egy grófi birtokon.)
D r a s k o v i c h  I s tván  g r ó f n a k  a L a j o s h á z a  
pusztán  levő u r a d a l m á b a n  tűz vo l t  a n apok  
ban .  A  tűz i smeret len  o k b ó l  ke le tkeze t t  a 
cs s l édház  mel lett  l evő  istá l lók  között  s b á r  
a c s e l éd ség  c s a k h a m a r  eloltotta,  m é g i s  v a g y  
422  frt kárt  okozott.

— Egy veszedelmes tolvaj el 
fogatÁsa.) Kitűnő  fogást  tett a  n a p o k b a n  
a b á r á n y a m á g o c ^ i  c - o n d ő r s é g ,  e l f o g v á n  e g y  
v e s z e d e lm e s  tolvajt ,  ak i  e d d i g  e g é s z  c som ó  
lopás  e lkövetését  i smerte  be .  M e g í r t u k  a n n a k  
ide jén ,  b o g y  T i l l  Á d á m  kocs is ,  M a g y a r -  
E g r e g y r ő l  g a z d a j a  m e g b í z á s á b ó l  P é c s r e  e g y  
utast hozván  be,  a  kocs iva l  n e m  m en t  v i ssza  
a g a z d á j á h o z ,  h a n e m  m egszökö t t .  A  l o v a k a t  
p á r  nap  m ú l v a  b i t a n g s á g b a n  m e g  is ta lá l ták ,  
mert a zok  e l a d á s á b a  a to lva j  —  ló levé l  n é l ­
kül  —  nem mert  b e l e m e n n i .  D e  a k o c s i n a k

lopott el. A  v e s z e d e l m e s  lolvajt, a  c s e n d ő r ö k  
b e k í s é r t é k  a sásd i  j á r á s b í r ó s á g  b ö r t ö n é b e .

Csókák . ) K  r a  a z -

és l ó s z e r s z á m o k n a k ,  ú g y  m a g á n a k  T i l l  
Á d á m n a k  is n y o m a  veszett .  K e r e s t é k  m in ­
d en fe l é  Pécse t t  is, m ásut t  is, d o  n e m  tu d ta k  
e l fogni .  M os t  aztán  B i k a i o o  l e t a r tó z ta t t ák  
d e r é k  csendőre ink ,  k ik  b e n n e  a v a g y o n b i z -  
s á g  e g y i k  n a g y  v e s z e d e lm é t  ke r í t e t ték  a  
k e z ü k  közé.  A  letartóztatott to lva j  e l ő s zö r  is 
be i sm erte  a fogat  elh&jtását  s e lőadta ,  
a  lopott kocsit  és l ó s z e r s z á m o k a t

h o g y  
O r b á n

F e r e n c ,  g y u l a i  l a k o s n a k  a d t a  el, a hol a  
c s e n d ő r s é g  azt m e g  is ta lá l ta .  A z  e l fogott  
to lva )  ezutáD m é g  azt is b e i sm er te ,  h o g y  a 
kocs i  e lha j tá sa  óta c s a v a r g v a  b u jd o so t t  a 
v i d é k e n  s B á t t a s z é k e n  özv .  H a u s e r  I g n á c -  
nétól  pénzt,  M a y e r  M á t y á s tó l  p e d i g  e g y  
z s e b ó r á t  lopott e l ;  S z o m m e r  K o a r á d  , 
do l ina ipusz ta i  lakostó . ,  á l m á b a n  a fe je  a ló l  
k i v é v é n ,  szintén órát  lopott,  U  n t e r l a n ­
d e r  G y ö r g y ,  b o n y h á d i  iakostó l  pénzt,  
P f e f f e r  F ü l ö p ,  h id a sd i  l akostó l  p e d i g  a

n a y M ik l ó s ,  pécsi  ü g y v é d n e k  a  v o k á n y i  s z ő ­
l ő h e g y e n  l evő  s z ő l e j é b en  t ö b b  í z b e n  g a r a z  
d á l k o d t a k  o l y a n  c . ó k a  te rmóaaetü  i .m e r e i l e D  
t o l v a jo k ,  k ik  k ü lö n ö se n  e lőszeretette l  l o p k o d ­
j á k  el a  f iata l  fa é t  u s ő l ő c e m e t é k e t .  U g y a n  
Így  já r t  B e c k  P é t e r ,  v o k á n y i  l a k ó *  ia és a  
f o l j e l . n t é .  f o l y t á n  a z t á n  m e g i n d u l t  a  n y o m o ­
zna a sző lők  c s ó k á i  e l len.  S  n e m  ia s i k e r ­
te lenül ,  mert  S  t r  e  b 1 A n t a l  éa M  u t h G á s  
pár ,  v o k á n y i  s u h a n c o k  s z e m é l y é b e n  a t o l v a ­
j o k a t  k i  is p u h a to l t á k  s e s e k  most  a b í r ó ­
ság  előtt f o g j a k  e ln ye rn i  a  c s ó k a t e r m é s z e t r e  
va l ló  g a r á z d á l k o d á s é r t  méltó b ü n te t é s ü k e t .

— (Vasúti kedvezmény a tizzt-
vizelóknek.) A  k e r e s k e d e l m i  m in i s z te r  a  
t ö r v é n y h a t ó s á g i  t isztv ise lők k e d v e z m é n y e s ,  
i l letve f ó l á r u  m e n e t j e g y e i r e  n é z v e  f e l v i l á g o ­
sító r e n d e l e t i t  adot t  ki, m e l y b e n  f e l s o ro l j a  
azon  t i sz tv i se lőket ,  k i k  e k e d v e z m é n y e s  je 
g y e k  v á l t á s á r a  j e g o s i t v á k .  A  k é r v é n y b e u  
p o n to s a n  k i tü n te t e n d ő k  s a  t ö r v é n y h a t ó s á g  
első t i s z tv i se lő je  á l ta l  i g a z o l a n d ó k  a *  illető 
t i sz tv i se lő re  v o n a t k o z ó  a d a t o k  : s . o l g á l a t  f ize  
l és ,  á l i á s  stb.  E g é s z  é v r e  s i ó i é  a r c k é p e s  i g a ­
z o l v á n y o k n á l  a z  i g a z o l v á n y  k i a i l i t á s á n a k  k ö l t ­
s é g e i r e  2 trt b é l y e g  s z ü k s é g e s ,  a k é r v é n y  
b ó l y . g m e n l e s .  E l l e n b e n  e g y s z e r i  u t a z á s r a  j o ­
gosító k e d v e z m é n y e s  m e n e t j e g y e t  k é r ő  folyt»  
m o d v á n y o k n á l  t o v á b b r a  is 5 0  k ro s  b é l y e g  
r a g a s z t a n d ó  a k é r v é n y r e .

— (Egy kutya garázdálkodása.)
B á n y e t e l e p e n  m a  r e g g e l  s z ö r n y ű  g a r á z d á l k o ­
dás t  vitt v é g h e z  e g y  k u ty a .  N e m  k e v e s e b b ,  
mint  hat  g y e r e k e t  m e g m a r t  és e g y  e m b e r i  
is m e g b a r a p o t t ,  m i k o r r a  v é g r e  a g y o n lő t t é k .  
A  g y e r m e k e k e t  l e g t ö b b n y i r e  k e z ü k ö n  és l á ­
b u k o n  h a r a p t a  m e g  ; az  e m b e r n e k  p e d i g  az  
a r c a b a  ug ro t t  é s  s z á j á n  ejtett sebet .  A  m e g  
h a r a p o t t a k a t  rögtön  o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s  a l á  
ve t ték ,  a lelőtt k u ty á t  pedicr b e s z á l l í t o t t á k  a 
v á r o s i  g y e p m e s t e r i  t e l ep re ,  a hol az  á l l a t o r ­
v o s o k  m e g  f o g j á k  v i z s g á ln i ,  hogy  veszett  
v o l t é ?  A  k u t y a  k ó b o r l ó  volt  a a L á m p á d  
v ö l g y b ő l  l á t t ak  l e jönn i  m a  k o r á n  r e g g e l  « 
onnan  m ent  b e  a k ö z s é g b e ,  hol s z ö r n y ű  g a ­
r á z d á l k o d á s a  után v é g r e  á r t a l m a s a i m *  te t té * .  
A  m e g h a r a p o t t a k  s e b e i t  az  o r v o s o k  k i é g e t ­
ték  s ha  s z ü k s é g e s s é  v á l i k ,  fel  f o g j a k  őket  
k ü ld e n i  a b u d ap e s t i  P á s z t o r  in té ze tbe .

— (C igány-furfanc) E c k e r t  J á ­
nos,  l ip tód i  lakos ,  m i n a p  e lm en t  a p é c s v á r a d i  
v á s á r r a .  A m i n t  o d aé r t ,  az  e g y i k  lova ,  m ive l  
m á r  r é g e n  k e be s  v o l t ,  k i l ehe l te  p á rá j á t .  
E c k e r t  a z  e lhu l lo tt  á l latot  k iv i tet te  a v á r o s ­
bó l ,  t  e g y  s intér8éget  űző  c i g á n y n y a l  m e g ­
egyeze t t ,  b o g y  a b ő r  l e v o n á s á é r t  h a j l a n d ó  
nek i  e g y  forintot f izetni.  A  mint  E c k e r t

e g y  e g y  a a t a i  ^ é v e s  i e á n y n y a l  v a g y
f iúva l  a  b ú c s ú * . * »  s a z t a n  a g y e r m e k e t  el-  
h a g y j a  m agá to k  «  ő m a g a  m e g s z ö k i k  a bu -  
cau sz ínhe lyérő l » .  Ú g y  l á t s z i k ,  h o g y  n e m e i k  
sa ját  g y e r m e k e i v é ,  de  a  i n a so k  g y e r m e k e i ­
ve l  is í g y  tesz  v a g y i s  b ű n t á r s a i  is v a n n a k ,  
g y e r e k e i k t ő l  m e g s z a b a d u l n i  a k a r ó  m e g t e v e d t  
l e á n y o k ,  l e l k e t l e n  a n y á k ,  k i k  m e g b í z z á k  a  
g y e r m e k ü k  e l h a g y á s á v a l .  É s  a z  e m b e r  jó  
p é n z é r t  el ia v é g z i  a  m e g b í z a t á s t  s a m a ­
g u k r a  h a g y ő i t  á r t a t l a n  p o r o n t y o k  e i r v a  b a n ­
d u k o l n a k  a  b u c s u j á r ó  h e l y e k  n é p t ö m e g e  
között ,  in ig  v é g r e  v a l a m e l y i k  j á m b o r  b u e s u -  
j a r ó  p á r t j u k a t  f o g j a .  A  l e l k e t l e n  g y e r m e k -  
k u f á r r a  most  r e n d ő r s é g ü n k  f i g y e l m é t  is f e l ­
h í v j a  a  f ővá ro s i  r e n d ő r k a p i t á n y s á g  s í g y  azt
ú g y  a n á lu n k ,  m in t  e g é s z  B a r a n y a m e g y é b e a
s z o k á s o s  b u c d u j á r a s o k  a l k a l m á v a l  f i g y e l e m ­
mel  f o g j a k  k i s é r n i ,  h o g y  h a  k é z r e k e r i t h e t ik ,  
e l v e g y e  méltó  b ü n te té s é t .

— (Tolvaj csavargó.) Reményi  
E d e  pécs i  i l l e tő ségű ,  c s a v a r g ó  k a d a r s e g é d  
S z e g z a r d o n  e g y m á s u t á n  két  lopást  is k i v e ­
tett el. N a g y  S á n d o r ,  ottani  l akos tó l  e g y  
p u s k á t  ; K o v á c s  M i h á l y  tói p e d i g  5  forint  
k é s z p é n z t  lopott  el  s a  l o p á s o k  e lköve tése  
után  m e g s z ö k ö t t .  A z  é b e r  c s e n d ő r s é g  azon  
b a n  c s a k h a m a r  a n y o m á r a  ju to t t  és e l f o gván ,  
b e k í s é r t e  a  b ö r t ö n b e ,  a h o l  m os t  v a r j a  b ü n ­
tetését.

(Asszonyok veszedelm e ) B é ­
n á é n  G y ö r g y ö t  ú g y  i s m e r t é k  K é k e s d e o ,  
mint  e l l e n a l lh a t a t l a n  d o n  J ü a n t ,  a k i  v a ló s a
gos  v e s z e d e volt az  a s - z o n y o k n a k  a

m á s n a p  e lm e n t  a c i g á n y h o z ,  h o g y  a ló bőrét  
attól á t v e g y e ,  azt vette  észre ,  h o g y  se bő r ,  
se c i g á n y  . T u d t a  a c i g á n y ,  mit cs iná l  ; i n ­
k á b b  v á l a s z t j a  a bőrt ,  m int  a m u n k a f e j é b e n  
l á ró  e g y  forintot.

— (A  ki a búcsún hagyja el a 
gyermekeit.) M ost ,  a n a g y  b u c s u j á r á s o k  
é v a d j á n a k  e le jén ,  k a p ó r a  jött e g y  i smere t len ,  
m a g á t  M a  á r a  e h  J á n o s n a k  n e v e z ő  e m b e r  
o r s z á g o s  kö rözése ,  a  ki a b ú c s ú k o n  szok ta

l é g i  i d ő b e n .  D e  h o g y  te l tek  az  éve i *  és tí e-  
n á c  s G y ö r g y  ö i e g e d m  k ezde t t ,  k e v é d b b é  
volt v e s z e d e l m e s  is az  a s s z o n y o k r a  s ahg  
ta lá l t  m e g h a l l g a t á s r a  v a l a h o l .  L e g a t ó b b  H e t i  
P á t n é  M á r  A n n á r a  vetette  a s z e m é t  s mi ­
k o r  látta, h o g y  h i á b a  f o r g o l ó d i k  körülötte,  
e lha tá roz ta ,  h o g y  h a  ke l l ,  e r ő s z a k k a l  is, de  
m a g á é v á  teszi az  a s t z u n y t .  E g y  dé lu tánon  
az tán  ki lest ' - ,  m i k o r  H e t l u ó  m a g a  m arad t  
otthon s b e l o p ó z v á n  h o z z á ,  üzé re im éér t  kő-  
n y ü rg ö t t  M i d ő n  a *  a s s z o u y  K e r e k e n  e l u t a n  
tóttá, a v a k  s z e n v e d é l y  a n n y i r a  e lvette  a 
férf i  eszét,  h o g y  r á t a m a d l  az  a s s z o n y r a  és 
e r ő s s a k k a l  a k a r t a  h a l a i m é b a  ke r í ten i .  A z  asz-  
szony s iko l tá sa i ra  a z o n b a n  a s z o m s z é d o k  ossz#  
fu to t tak  és a m e r é n y l ő ,  a ki a z  a s s zo n y t  d ü ­
h é b e n  m a r  fo j toga tn i  k e z d t e ,  k é n y t e l e n  volt 
e l m e n e k ü l n i .  T e t t é l  t e r m é s z e t e s e n  f e l j e l e n t e t ­
ték a b í r ó s á g n a k  s m a j d  a b ö r t ö n b e n  hutik  
le s z e r e lm e s  s z ive  l á n g j á t .

— (Az ismeretlen )  P á r  n a p j a  é l d e ­
g é l  m á r  a r e n d ő r s é g  k o s z t j á n  e g y  i smeret len  
e m b e r ,  a kit  a p á l y a u d v a r o n  ta r toz ta t tak  le 
g y a n ú s  v i s e l k e d é s e  m ia t t .  S e m m i  i g a z o ló  o k ­
m á n y a  n e m  vo  t s a n e v é t  v o n a k o d o t t  m e g ­
m ondan i .  U t ó b b  p é c s v á r a d i  i l l e t ő sé g ű n e k  
m o n d t a  m a g á t .  D e  o n n a n  azt  Í r ták  vissza,  
h o g y  ott i sm ere t len .  A k k o r  m e g i n t  m á s  nevet  
mondott  s m ás  i l l e tő ség i  h e ly e t .  í g y  e l j á ra t ta  
n é h á n y s z o r  a b o l o n d j á t ,  a b b a n  a  r e m é n y b e n ,  
hogy  m a j d  c s a k  m e g u n j á k  s e l e r e sz t ik .  D e  
m ik o r  látta,  h o g y  n e m  e r e s z t ik  el  a d d i g ,  a m ig  
b i z o n y o s s á g o t  n e m  s z e r e z n e k  a k i lé té rő l ,  azt 
m o n d t a ,  h o g y  T o i n á r a  va ló .  A z  ide  intézett
k é r d é s e k r e  f e l e l t ek  o n n a n  n e l m o n d t á k ,  hogy

« •

az  ilietó n e m  rossa  e m b e r ,  c s a k  az  a  o a j a ,  
h o g y  ü ldözés i  m á n i á b a n  s z e n v e d .  H a  i l y e a

■

k i d a s d b o n y h á d i  v a sú tá l l o m á so n  e g y  t a r i s z n y á t  | e l h a g y n i  a g y e r m e k e i t .  R e n d e s e n  e l j á r o g a t  | r e h a m a  jön ,  szó n é l k ü l  e l h a g y j a  a c s a l á d j á t
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« »  b o l y o n g  a z  o r s z á g b a n .  A  b e t e g  e » b o r t  
most b a i a a z á l l i t j á k  a c s a l a d j á b ó l .

— (Egy elveszett óra históri­
ája.) K u l i n  I g n á c ,  p é c s v á r a d i  l akos ,  m é g  
a múl t  hét « l e j e n  e lvesz te t te  az  ezüst  z s e b ­
ó rá já t .  M á r  le is m o n d o t t  ró la ,  h o g y  v a l a h a  
i smét z s e b é b e  t e h e - s e ,  m i k o r  most  L  a u f  e r 
A d o l f n á l  m e g t a l á l t a  a c s e n d ő r s é g  a z  e l v e  
szett órát .  L a u f e r n e k  B o r i s  J ó i s e t  a d t a  s l  
az  órát  14 fo r in té r t ,  m int  s a j á t j á t ;  p e d i g  
B o r i s  volt az,  a  k i  a z  e l ve sze t t  ó rá t  m e g t a ­
l á l t *  s a  he lye t t ,  h e g y  a r r ó l  j s l e n t é s t  tett 
v o l n a  a h a t ó s á g n a k ,  s a já t  c é l j a i r a  h a s z n á l t a  
fel .  £  m ia t t  a z t á n  most m a j d  a b í r ó s á g g a l  
g y ű l i k  m e g  a b a j a .

— (Á llam i hivatalnokok öiz 
BseférhstetleniÀgs )  A  l e g u t ó b b i  mi
n isz te r  t a n á c s o k  e g y i  vén s z ó b a  k e rü l t  az  á l ­
l a m i  h i v a t a l n e k o k  ö s s ze fé rh e te t l e n sé g i  U g y e  
is. A  m i n i s i t e r  t a n á c s  h a t á r o z a t i i g  k i m o n ­
dotta ,  h o g y  e zen tú l  á l l a m i  h i v a t a l n o k o k  n e m  
l e h e t e tn e k  t a g j a i  s e m m i f é l e  r é s zvén v  t á r s a s á g  
i g a z g a t ó s á g á n a k  v a g y  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g á ­
n a k .  e g y á l t a l á n  s e m m i f é l e  üz le t i  h a s s o n n a l  
j á r ó  m e l l é k f o g l a l k o z á s t  nem  f o g a d h a t n a k  el.
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V a r á z s g y ü r ü k  l e g ú j a b b  r e n d k í v ü l  f inom  - 
e l e g á n s  k i v i t e l b e n ,  i g a z g y ö n g y ,  r u b in ,  n e m e s  
o p á l o k k a l  é k i t v e  5  írttól  14 f r t ig .  L e g s z e b b  
j e g y g y ű r ű k ,  l e g d i v a t o s a b b  női ó r á k ,  l á n c z o k ,  
k a r k ö t ő k ,  f ü l b e v a l ó k ,  v a l ó d i  ezüst  e v ő k é s z l e ­
tek ,  a s z ta l i  á l l v á n y o k ,  c z u k o r d o b o z o k ,  g y e r ­
t y a t a r t ó k ,  s e r l e g e k ,  b a b é r k o s z o r ú k ,  s é t a b o to k  
stb .  a l e g n a g y o b b  v á l a s z t é k b a n  e g y e d ü l

S C H Ö N W A L D  I M R É N É L
Pécse t t ,  K i r á l y - f ő - u t c z a ,  a H a t t y u é p ü i e t b e n  
s z e r e z h e t ő k  be .

Törvényszék.
S Elitéit verekedők. T e g n a p  este hat  

ó ra  után hirdette  ki  a  t ö r v é n y s s é k  a v e r ­
s i n é l  v e r e k e d ő k  ü g y é b e n  az ítéletet. E  s z e ­
r int  P  r e v o s z P á l t ,  P  r e v o s z M á r i á n t  
P  r e v o s z S z á n k ó t ,  H o s s z ú  Jocót ,  G  1 o 
g  á n G y ú r ó t  és G * l  o g  á n M a r k é t  a b í r ó s á g  
az e l l enük  emel t  v á d  a k ö v e t k e z m é n y e i  te rhe  
alól  fe lmentette ,  i l l e t v e  a t o v á b b i  e l j á rás t  
e l l e n ü k b e n  be szü n te t t e ,  mert R á k  ő s i  I m r e  
dr. ,  kir .  a i ü g y é s z  a v á d a t  v e lü k  s z e m b e n  
K  1 a i t s M á r k é  s é re lm ez te té se  miatt,  e l e j ­
tette. E l l e n b e n  K I  a i t s  M á r k o t ,  M a r k o ­
v i é n  Miót ,  S z t i p a n o v  Jocét ,  B a j  r a k ­
t á r  Kr istó fot  és K  l a i t s  G y ú r ó t ,  mint  tet­
tes társakat ,  P  r e v o s z P á l  e l len e lköve te t t  
sú lyos  testisórtés v é t s é g é b e n  és P r e v o s z  M á ­
r ián  e l len t ö b b e k  b á n t a l m a s á b ó l  e r e d ő  su  
iyos  tesí isértés b ű n t e t t é b e n  b ű n ö s ö k n e k  m o n d ta  
ki  s ezért  K  1 a  i t s M a r k ó t  (J hónap i  b ö r ­
tönre  és 20  frt p é n z b ü n t e t é s r e ,  M a r k o v i t *  

* Miót ,  S z t i p a n o v  Jocót  és B a j r a k t á r  
Kristófot  6 — 6 h a v i  bö r tö n re  és 2 0 — 2 0  frt 
p én zb ü n te té s re ,  v é g ü l  K  1 a i t s G y ú r ó t  H hav i  
f o g h á z r a  és 10 f r t  p é n z b ü n t e t é s r e  ítélte. A  
kihirdetett  í t é l e t ben  a fe lmentett  v á d lo t t a k ,  
ú g y  v é d ő j ü k  S z e  k r é n y e s s y  F e r e n c  d r , 
v a l a m in t  r e á j u k  v o n a t k o z ó l a g  a kir .  ü g y é s z  
és a v i s z o n v á d a t  e m e l ő k  m e g n y u g o d t a k  ; az  
elitéit v á d l o t t a k ,  ú g y  t e r h ű k r e  a kir .  ü g y é s z  
is, f e l e b b e z t e k  a z  Ítélet  el len.  A z  í té leth ir ­
de tés  után a v á d l o t t a k a t  e lbocsá j to t ták ,  c s a k  

| K la i t s  M á r k o t  f o g t á k  itt két n a p i g  az  ü g y é s z ­

ség  v e n d é g é ü l ,  h o g y  az  e l n ö k  á l ta l  a  v é g -  
t á r g y a l á s o n  tanúsított m a g á n v i s e l e t e  mia t t  
r á s z a b o t t  48  ó ra i  bünte tés t  k i á l l j a .

$  Sikkasztó asszony. K ő i n  G y ö r g y n é  
K i s s  J u l i á n n á  pécsi  l a k o sn ő ,  F  i a 1 a  V e n ­
c e ln e k  a g o n d j a i r a  b ízott  l á d á j á t  f e l tö rvén ,  
a b b ó l  a  r u h a n e m ü e k e t  e l s ikkasz to t ta .  F o r  
d ú l v á n  a z  idő, F i a l a  V e n c e l  a  s z e g é n y h á z  
ba ,  K ő i n  G y ö r g y n é  p e d i g  a  v á ro s i  k ö z -  
k ó r h á s b a  ke rü l t .  A  t e g n a p r a  k i tűzött  v é g t á r g y a  • 
l áson nem  is j e l e n t  m e g ,  c s a k  a  p a n a s z o s  ; 
a v á d lo t t  a s s e o n y  b e t e g s é g e  m ia t t  m é g  v a g y  
két  hét ig  l é v é n  k é n y t e l e n  a  k ó r h á z a t  őr izni .  A  
v é g t á r g y a l á s t  tehát  e l n a p o l t á k  • m a j d  a k k o r  
t a r t j á k  m e g ,  ha  a v á d lo t t  b e t e g e é g é b ó l  f e l épü l .

§ Eltérő vélemények. V  o 1 1 á  k G é s a ,
pécsi  háza ló ,  K  r a  u ■ z G y u l a  pécs i  l a k o s ­
tól e g y  k a b á t o t  csa l t  ki  és azt  a  z á l o g h á z *  
b a n  e lzá logos í to t ta .  M i k o r  f e l j e l en te t ték  s a  
v i z s g á l a t  e l l ene  be fe jeztetett ,  a z  ü g y é s z s é g  
s ik k a sz tá s é r t  i n d i t v á n y o s t a  v á d  a l á  h e l y e z é ­
sét. A  m eg ta r to t t  v é g t á r g y a l á s k o r  s z e r e p lő  
k ö z v á d l ó  a z o n b a n  e le jtette  a  s i k k a s z t á s  v á d ­
j á t  é t  c s a l á sé r t  ké r te  el í télni  a vád lo t t a t  A  
t ö r v é n y s z é k  a k ö z v á d l ó  á l l á spon t j á t  m a g á é v á  

| is tette s el itélte V  o 1 1 á k G é s á t  e g y h ó n a p i  
f o g h á s r a  c s a l á s  véts e miatt .  A  pécsi  k i r .  
í t é l ő t áb l áh o z  k e r ü l v é n  vád lo t t  f e i e b b e z é s e  
fo ly tán  az  ü g y ,  a t á b l a  az  í té le tben  a  m i n ő ­
sítést m e g v á l t o z t a t t a  s c s a l á s  he lye t t  s i k k a s z ­
tás v é t s é g é b e n  m e n d t a  ki b ű n ö s n e k  a v á d  
lottat, b á r  bünte tésé t  h e l y b e n h a g y t a .  A z  í t é ­
letet t e g n a p  h i rde t ték  ki a v ád lo t t  előtt,  a  ki  
a b b a n  most m e g n y u g o d o t t .  D e  m e g n y u g o d o t t  
a kir.  ü g y é s z  is és i g y  a z  ítélet j o g e r ő s  sé 
v á l v á n ,  n e m  k e rü l  m é g  f e l s ő b b  f e r u m  e lé  , s 
ú j a b b  e l térő  v é l e m é n y t  i g y  n e m  is n y i l v á n í t ­
h a tn a k  b e n n e
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III.

A  s z en t -d én e s i  i n t e l l i g e n c i a  e rő se n  k é s z ü l t  szép  
t o m b e r  15 -é re .

H o g y  m i r e  ké szü l t  ? 
E l m o n d o m .
S z e n t - D é n e s e n ,  ú g y  mint  m ás  j ó r a  v a ló  m a g y a r  

f a l u b a n  is h a l a d t a k  a  k o r r a l  , és e m e  h a l a d á s u k n a k  k é z ­
zel  f o gh a tó  b i z o n y í t é k a  a  „ szen t  dénes i  o l v a s ó k ö r / *

R é g e b b e n  u g y a n  c s a k  a po l i t ikus  c s i z m a d i á k n a k  
f e l c sapo t t  s z en td én es i  haute  c r e m e  ta lá lkozo t t  a  „ n a g y ­
v e n d é g l ő "  k ü l ö n s z o b á j á b a n ,  p a r á z s  e s z m e c s e r é r e ,  ahol  
k i s  s z ü z d o h á n y  mel lett ,  m e g  e g y - e g y  fé l l i te r  s e g í t s é g é ­
ve l  s o k a t  leheiett  a  h a z a  so r sán  l end í ten i .

M ió t a  a z o n b a n  a „ n a g y v e n d é g l ő "  b é r l ő j é n e k  fia, 
F r i e d m a n n  S á n d o r ,  —  m e g  a z táu  az  ö r e g  G y ü r k o  A b e l  
l e g i d ő s e b b j e  a  L a j o s ,  a  n y o l c a d i k  g i m n á z i u m b ó l  v e t ő d ­
tek haza ,  —  m á s  á b r á z a t o t  n y e r t  a k u l t u r á l i s  i n t é z m é n y .

E l ő s z ö r  is az  e g é s z  fa lut  b e í r a t t á k  t a g n a k ,  az tán  
a  „ sven t -d én ee i  o l v a s ó  k ö r "  „ a z  első m a g y a r  á l t a lános  
biztosítósitó t á r s a s á g "  —  k é p v i s e l ő j é v é  lett S zen t  D é n e s  
és v i d é k é r e  n é z v e ,  s z e r e z v é n  í e h é z  f o r in to k a t  j u t a l é k  
f e j é b en .  ( K ö n n y e n  e l t a l á lh a t j a  az  o lvasó ,  h o g y  ezt a 
p r a k t i k u s  j ö v e d e l e m  szapor í tást  F r i e d m a u n  S á n d o r  eszelte  
k i . )  M á s o d s z o r  m e g v á l a s z t o t t a k  a  k e rü l e t  o r s z á g g y ű l é s i  
k é p v i s e l ő j é t  v é d n ö k n e k ,  —  ki az tán  húsz  d a r a b  k ö r ­
m ö d  a r a n y  n y a l  és ö tven  kötet k ö n y v v e l  e l ő k e l ő b b  r a n g b a  
lódította  a i á k  m ó d j á r a  h a l a d ó  „ o l v a s ó k ö r t . "

Irta: TIHANYI KAROLY. 29
XTTZ

n e m e s

m e g l e p e t t ;  G y ö r k ő  b a r á t o m  az  ön po r tá já t  e l f e l e d n i  
uem  leszek  k é p e s .

—  A z  Is ten  ne is a d j a  n a g y s á g o s  u r a m  azt h i ­
szem,  nem  m a  volt  u to l j á r a  a  G y ő r k ó  „ k ú r i á n " .

R é v é s z  a  „ k ú r i a "  szóra  fe lütötte fejét.  B i z o n y á r a  
k issé  t ö b b e t  ivot t  G y ö r k ő  Á b e l  és m e g t é v e d t  a n y e l v e .  
M i k ö z b e n  e z e k e t  g o n d o lg a t t a ,  és r e n g e t e g  k e n y é r g o l y o -  
bist p lántá l t  a z  aszta l te r í tőre ,  —  hirte len e s z é b e  jutott ,  
h o g y  az  e l ő s z o b á b a n  v a l a m i f é l e  ódon  „ á r m á l i s t "  látott  
a talon f ü g g n i ,  —  e jnye »  e jn y e ,  tán c s a k  nem  
e m b e r  a s z t a l á n á l  esz ik  V

M os t  L a j o s  lepett a s z o b á b a  és két  g y ö n y ö r ű  ü v e g ­
kan tá t  tett az  a s z t a l r a ,  m e l y b e n  s ö t é t s á r g a  —  z ö l d b e  
játszó,  o l a j n e h é z  b o r  p o m p á zo t t .

—  T o l t a  any  j a k o m  ! G ^ ő r k ó é k n é l  az  a s szony  t ö l ­
tött, —  m í g  az  a s z t a ln á l  volt  ; —  ha  az tán  f é r f i ü g y e k  
k e r ü l t e k  t á r g y a l á s r a  —  a k k o r  a s s z o n y h i j á n  m i n d i g  a  
i e g t i a t a l a b b  c s e l e k e d t e  m e g  e s z a m a r i t a n u s  tisstet.

A  szép  a s szony  k in e k  i zm os  és m ég i s  k l a s s z i k u s  
szép  k a r j a in  a l e g s z e b b  k e z e k  é k e s k e d t e k  —  k e d v e s  
m o s o l y l y a l  töltött a v á ro s i  u r n á k  —  s az tán  a  t ö b b i n e k
—  a p á n a k  —  és f iúnak .

—  N o  a n y j u k o n  ! te is e g y  kis  k o n t y  a lá  va ló t .  
Í g y  ni, —  a d j a  I s t e n  n a g y s á g o s  u r a m  k e d v e s  e g é s z ­
ségére .

ö s s z e c s e n g t e k  az  ü v e g s e r l e g e k  és R é s z e s  B e r t a l a n  
n a g y s á g o s  ur,  ki  m á r  r é g  é rez te  m a g á t  i ly  k e d é l y e s e n
—  —  a l e g j o b b  bo r t  é rezte  n y e lv é n .  M os t  L a j o s  h á ­
rom  pipát  hozott be ,  —  s t lm e c i  uj  p ipát ,  m e g y s z á r a s a t  
R é s z e s n e k ,  ők  m a g u k  ta j tp ipá t  ta r tottak  k e z ü k b e n ,  
és h a t a lm a s  d o h á u y d o b o t  a  leszedett  a s z t z l k ö z é p r e .
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— Kilépés az U gr ón-párt­

ból. (A „ Pécsi Figyelőtt eredeti táv­
irata.) Visontai Soma tegnap 
tette kilépését az Ugron-pártból, okul föl­
hozva Polóuyi tegnapelőtt kormánytárao- 
gató, sőt a miniszter javaslatát is túllicitáló 
magatartását a 16. §. ügyében. Ugyanis 
Polónyi, aki tudvalevőleg nem is tagja az 
igazságügyi bizottságnak, az ominózus sza­
kasz tárgyalásánál azt indítványozta, hogy 
szerinte minden sajté utján a maganbecsü- 
letet támadó sértést a rendes bírósághoz 
kellene utasítani, ahol a büntető törvény 
a bizonyítást nem engedi meg.

— Kvóta-harcok. (A „Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Bánffy b. teg­
napi nyilatkozata a kvóta-bixottsagban, 
mely szerint lehetséges, hogy a kvótaeme­
lés Magyarország részéről nem minden 
ujabbi áldozat nélkül fog megoldatni, a 
kormánypártban nagy levertséget s forron­
gást okozott. Ös kormánypártiak izgatot­
tan tárgyalják a helyzetet.

Tegnap délután minisztertanács volt, 
melyen Fejérváry b. kivételével valamennyi 
miniszter résztvett. Bánffy b. előterjesz­
tette, hogy kormánya formális lemondását 
nem tartja szükségesnek a kvóta-kudarc 
miatt, de Badeni végleges bukását befe­
jezett tényként említette.

Hir szerint ő felsége Bánffv b. állás- 
pontját fogadta el Badenié ellenében,

vagyis a kvóta-számitásnál az 1887-beli 
kvóta-alapot veszik alapul, s nem mint az 
osztrák akarja, a lakosság arányát, hanem 
a tényleges adójövedelmet.

— A főrendiházból. (A „Pécsi 
Figyelőu eredeti távirata.) A főrendiház 
pénzügyi bizottsága Samassa József egri 
érsek elnöklete alatt tegnap tartott ülésé-

3 ben elfogadta az állami számvitelről szóló 
törvényjavaslatot. A budapesti telefon­
hálózat államosításánál Samassa, Lipthay 
Béla b. ; a párisi 1900-iki kiállításnál 
Lipthay, Harkányi Frigyes b. szólaltak 
föl. Dániel Ernő b. kereskedelmi miniszter 
megnyugtató válasza után ezeket a javas­
latokat is elfogadták. A főrendiház holnapi 
ülésében tárgyalja ezeket a javaslatokat.

— A kongrua. (A „Pécsi Fi­
gyelő44 eredeti távirata.) A kongrua-össze- 
irási ivek majdnem valamennyien beérkeztek. 
A nyáron feldolgozzak s öszszel tárgyalás 
alá veszik.

Az összeférhetlenek. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Ház ö s ­
szeférhetetlenségi bizottsága tegnap Apáthy 
Péter elnöklete alatt tárgyalta Tisza István 
gróf és Rosenberg Gyula összeférhetetlen­
ségi eseteit. Mindketten védekeztek. Az 
Ítélethozatal elhalasztatott.

— Az igazságügyi bizott­
ságból. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti táv­
irata.) A Ház igazságügyi bizottsága ma 
délelőtti ülésében tolytatta a 16. §. tár­
gyalását, mely a magánbecsület védelmé­

ről szól. A bizottságon kívülálló Po l ó n y i  
Géza is megjelent, hogy indítványát meg. 
indokolja. Kedvetlenül hallgatták: Flu.  
g e r  Károly Erdély javaslatát támogatja. 
E mi ner  Kornél igazolva látja állásponját
mert a háromnapos vita kimutatta, hogy 
a szellemek nincsenek kellőleg előkészítve 
a sajtótörvény revideálására. Mert csak az 
a valódi szabadelvüség, ha az alkotmány 
alapjához, a jogokhoz ragaszkodunk. Győry 
Elek rövid fölszólalása után E r d é l y  Sán­
dor igazságügyminiszter ismétli, hogy nem 
ok nélkül ragaszkodik álláspontjához. Előtte 
pártpolitikai szempontok nincsenek. Bér­
li á t h B é l a  szintén ragaszkodik állás­
pontjához. S z i v á k  I mr e  rövid felszóla­
lása után Ma t u s k a  Péter Chorin javas­
latához való hozzájárulását jelenti ki. A 
vita ekkor berekesztetett. Ezután C ho rin 
Ferenc előadó polemizál Polónyival s Erdély, 
vei. A vita lefolyására megelégedéssel tekint 
vissza. E r d é l y  miniszter kijelenti, hogy 
a vita objektív elvi magaslaton állt, de 
ő nem a sajtószabadság ellen, hanem a 
magánbecsület védelmére nyújtotta be a 
javaslatot. Részéről Polónyi indítványát 
tartja a legjobbnak, ha megoldható lenne. 
F a b i n y Teofil összegezi a magánbecsü- 
letról elmondottakat s felteszi a kérdést 
szavazásra. Tizenegy szózal tiz ellenében, 
tehát egy szótöbbséggel a kor­
m á n y  j a v a s l a t a  g y ő z ö t t .  Az ellen­
zéki tagokon kívül a javaslat ellen sza­
vaztak : Chorin, Emmer, Szivák, Beksics, 
Matuska, Groisz kormánypártiak.
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—  N a g y s á g o s  u r a m  ? m a g a m  ége t t em  ki ú j bó l  
u g y  fezivhat belőle,  neui s z ív j a  tel a nye lve t .  T e s s é k ,  
m a r  m e g  van  tö ltve  ; k íná l ta  L a j o s .

—  H á t  én n t m  szok tam  u g y a n  s z i v a r n á l  mást  
6zivni de  azért  k é r e m  és i z iben  ra  is gyú j to t t .  H a n e m  
aztán,  m id őn  rágyú j to t t  és a p i b á b ó l  k i d a g a d ó  d o h á n y  
füstjét érezte ,  -  - k«*jjeí sz ívta  m a g á b a  a n n a k  p o m p a s  
illatát.

—  H i s z e n  ö n ö k n e k  m á r  itt adta ,  e lő l egez te  az 
Ú r i s t e n  a p a r a d i c s o m o t

H ° g y  é ln e k  önök  ? ! H i s z e n  ez  p a z a r  !
—  I g e n ,  n a g y s á g o s  u r a m ,  E x t r a  h u n g a r i a m  non  

est v i ta  Î A z  e l ő b b  m o n d ta m ,  h o g y  m u n k á v a l  és j ó z a a  
S á gga l  m e g t a r t j u k  az  ősöktől  r á n k m a r a d t  j a v a k a t  —  és  
h a  nem is u z B o r á s k o d u n k  d e  g y a r a p í t j u k  ha  c s a k  
lehet.

A p r o p ó  ! n e m d e  ö n ö k  n e m e s e k  ?
I g e n  f o r g a lm i  főnök ur.  D e  nem  c s a k  mi h a ­

nem az egóoz  község ,  m é g  M i h ó k  G y u r k a  a c s o rd á s  
i s ;  c s ak  F r i e u m a n n  A d o l f  a r e g a l e  b é r l ő  n e m ;
miután  a n n a k  az  ősei a k k o r  nein vo l tak  m é g  S z t d é -  
nesi l ak o so k

L a j o s  n a g y  füst fe lböt  fú j t  ki s z á j á b ó l  - és o l y a ­
n o k a t  p ö f ék e l t ,  h o g y  e g é szen  k ö d b e b u r k o l ó z o t t  tőle.  
N a g y o n  sze re the t te  a m u sk o tá ly  dohány t .

—  G o n d o l t a m ,  h o g y  önök  n e m e s e k  ; de  az  e g é s z  
f a l u ?  . . . i g az ,  i g a z ;  hisz t a n u l tu k  a f ö l d r a j z b a n ;  —  
ha  jó l  e m l é k s z e m  M á t y á s  k i r á l y  nemes í tet te  a falut.

—  I g e n  n a g y s á g o s  u r a m  ! H a n e m  k é r e m  bocsásson  
m e g  tűnök u r ,  ha  most  a kocsit  e löszó l i tom,  mert  k ü -  
k ü lö n b e n  a g y o r s r ó l  lekés ik .  H a  a z o n b a n  n e m  o ly  s ü r ­

gő-» n a g y s á g o d  u t a zá sa ,  a k k o r  tan itt m a r a d h a t n a ,  s a k ­
k o r  k i b a l l a g h a t n a n k  a köze l i  s s u l ő h e g y b e  —  hol szintén 
e l é g  jó  l e v e g ő t  és s z ó r a k o z á s t  t a l á l u n k .

—  N e m  k e d v e s  G ) ö r k ő  b a r á t o m .  K ö s z ö n ö m ,  hogy  
f i g y e lm e z t e t e t t  ; n a g y o n  fontos  v é g e z n i  v a l ó m  van ,  el- 
e n g e d h e t l e n  k ö t e l e s s é g  szélit.  A z  ősz v é g e  felé,  ha m e g ­
e n g e d i ,  e g y s z e r  e l j ö v ö k  ; —  m er t  i g a z á n  n a g y o n  szép 
tt ö n ö k n é l .  T e s t n e k ,  l é l e k n e k  e g y a r á n t  ü d ü l ő h e l y  ez itt.

N a g y s á g o s  u r a m  ! h a z a m  m i n d i g  az  ön háza  is, 
ha b e t é r  h o z z á m ;  m o n d a  n e m e s  e g y s z e r ű s é g g e l  G y ö r k ó  

Á b e r  ur.
—  I s m é te l t e n  k ö s z ö n ö m ,  h a n e m  màà* m o H  k e d v e s  oa-  

rá tom ,  —  most  i n d u l n o m  ke l l .
—  I g e n  ; L a j o s  ! n ézz  a  kocs i  u tán ,  á l l jon  elő,  

le v i sszesz  b e n n ü n k e t  az á l l o m á s r a ,  —  ha  e g y é b k é n t  nem 
ó h a j t a n a  n a g y s á g o d  m a g á b a n  l e k o c s i z n i  n é l k ü l e m .

—  S z ó  s ince ró la ,  —  ha  c s a k  i d e j e  m e g e n g e d i ,  
u g y  k é r e m .

—  T e s s é k  tehát ,  m o n d a  L a j o s ,  az  a j t ó b a n ,  bű 
szó lva ,  k é s z e n  a  kocsi .

M i u t á n  a J tilosától, S á n d o r t ó l ,  G y ö r k ő n é  asszo ­
n y o m tó l  ( k i t  m á r  n a g y a s s z o n y n a k  szó l í to t t )  is e lbucsu*  
zott Részes ,  —  te lü l t ek  a  kis  k ö n n y ű  k o c s i r a ,  és a v é r ­
bel i  c s i k ó k ,  mint  a s z é l v é s z ,  u g y  r a g a d t á k  a k l inke re *  
utón R é s z e i t  és h e r e n c  lovász t  az  á l l o m á s r a .

w s B m u m t m m * • * T £•1*;. ’i -1. : j j  r  »
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— A keleti harctérről. ( A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Tegnap 
Farzalusnál csata volt, melyben a törökök 
visszaverettek.

— Pulszky Odysseiája. ( A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A tör­
vényszék hoz'ájárult a vizsgálóbíró hatá­
rozatához ; tehát Pulszky Károlyt szak­
értőkkel újra megvizsgáltatják.

, 1168. »z.
; tkv .  1897. Árverési h rdetmény

Laptiilaplowm Kelelős 8z,irkí'f*zí.*
SZAUTTER GUSZTÁV PLEININGER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

H i r d e t é s e k .

Eladó birtok.
Egy 50 holdas egytagú

birtok Bárányamegyében, 15 
percznyire a vasúti állomás­
hoz, szép vidéken, árvíz­
mentes. mely tehenészethez 
igen alkalmas, előnyös fel­
tételek mellett eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban.

A  d a r d a i  k i r .  j á r á s b í r ó s á g .  mint  tk v i  * 
b a l o s i g  k ö zh í r r é  t e « z i , hogy  J e id e r  J ános  !
í v á n b a t t y a n i  i a k ó s n a k  1168/1897.  az. k é r - !
v é n y e  fo lytán  a v é g r e h a j t á s i  á r v e r é s  v é g r e -  < 
hajtatéinak J o v a n o v i t s  M i tó  l ipovai  l akos  v é g -  • 
í ( 'hajtást szén védet t  e l len  3 0  irt t ő k e k ö v e t e l é s  l

t .  |

; és j á r .  iránti v é g r e h a j t á s i  ü g y é b e n  az  á r -  \ 
í verést  a d á rd a i  kir .  j á r á s b í r ó s á g  te rü letén  l 
l levő,  h l ipova i  köz.séghen f e k v ő ,  a l ipova i  l 

4 0 2  sz. t iKvhen  fe lvett  139 a. hrsz .  137,
. sorsr .  h á zbó l  é* b e l s ő s é g b ő l  J o van ov i t s  M i t ó t  

i l lető fe le  részére  3 frt 76 k r b a u  ezenne l  |
' megá l l ap í to t t  k ik iá l tás i  á r b a n  e l rende lte ,  s h o g y  \ 

f e n t e b b  m e g j e l ö l t  inga t lan  az  1897. évi 
» június hó 2-ik napján d e. 10 órakor Lipova 
községben a bírói lakásán m e g t a r t a n d ó  n y i l ­
v ános  á r v e r é s e n  a m egá l l ap í to t t  k ik iá l tás i  ■ 

i á ron  alul  is e l ada tn i  fog.  *
• Á r v e r e z n i  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  az  

i n ga t l an ok  . b e c s á r á n a k  1 0 u/0-át, v a g y i s  a  
l i p o va i  4 0 2  sz t j k v b e n  felvett 139 a. hrsz.  
137 so r s z ám ú  h a % b  ó 1 és b e l ső ségbő l  J ó v á -  ; 
novits  M i k é t  i l lető t e l e  r é s z é r e  38  
k r a j c á r t  k é s z p é n z b e n  v a g y  az 1881. évi  6 0 - i k  \

‘ t ö r v é n y c z i k k  4 2 - i k  § - á b a n  je lze t t  á r tó -  !
l y a m m a l  számított  és az  1881 -d ik  évi  ?

j nov .  1-én 33 33 .  sz a. kelt  i g a z s á g ü g y  min. Î
rend .  8 § - á b a n  k i je lö l t  ó v a d é k k é p e s  é r ték -  j

♦ p a p í r b a n  a k ikü ldö t t  k e zéh ez  letenni,  a v a g y  az j 
; 1881.  évi  60.  t.-c. 170. S - a  é r t e lm éb en  a b án a t -  "ö
; p é n z n e k  a b í r ó s á g n á l  e lő l e ge s  e lhe lyezé sé rő l  1 
‘ kiál l í tott  s z a b á l y s z e r ű  e l i s m e rv é n y t  átszol -  
i g a i t a tn i .  \
\ D á r d á n ,  a kir.  j á r á s b í r ó s á g  mint  t k v i  !

h a tó s á g n á l  1897 - ik  évi  f e b r u á r  hó 2 3 - i k
• n a p j á n .
j Maurer Frigyes
; kir.  a ib i ró .

I

Férfi és gyermek

ruhák, (elöltök.
Jó minőség, elegáns szabás

Olcsó árak!

ZENTLER-féle
cs. k. szab. udvari férfi- és gyermek

ruha gyári raktár

Pécsett, királv-utcza.

y*'$i vffí-Hy •ti *1 í v lasztéku

konyhaberendezéseit:Tető- és torony fedések, tetőcHtttornsík és r/íiik- oriiameiiti kai in unkák,
(Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.)

Bt» Kttl H*]
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Mária-utcza 1. szám a királyi tábla átél lenében
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyom tatványraktár, papirkereskedés.

a n  ír * . a?̂ y m

Ajánlja a kor igényeinek megfelelő berendezésű

&

nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, táncz- 
rendek, hivatalos és gazdasági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek, 
stb. 8tb. elkészítésére.

SÍKKönyv
fel van szerelve papirinetsző, sodrony!űző, perforirozó, számozó, aranyozó stb.
géppel, melyek segélyével a legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden 
elkészíthető.

Jr.

Nyomtatvány
körjegyzői» papi és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

Kulm-íél< to liak naxy választé
 ̂'T- t ; v

V *’♦ • , i, * • ~»Vf*f* jfc Jfc. ’v

A
„  ■ - v k * ' # 4

j y

: j -c.'Wí

% ̂ ' * * v;• JB JT.«
* .

X

Különféle levélpapíréi
ell emil ló k, k < ‘ n * k » t<i r * j t » ív é n y <

! önti><‘11 -fó 1 e sugaraknak
s

Vidéki megrendelések gyorsan
ab.)

o tontosan eszközöltetnek.

V • # 4 m




